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In the forest on the yellow sand the grass is green 
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Апрацоўка А. Рашчынскага 
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А ў ляску, ляску

Электронная партытура*
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The Sun comes through one window, 
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the Moon comes through the second window  
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Vasilka looked into the third window and shed tears  
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And those tears flowed into rivers   
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Oh, a drake is swimming on that river    
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And behind the drake there is a gray duck,     
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and behind the duck there is a duckling      
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And this is Vasyl, not the drake
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And this is Anyutka, not a duck   
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these are not ducklings, but their children   
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